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En esta comunicación, proponemos una reflexión acerca del estatuto fonológico de algunos 

componentes del fonetismo y su transposición didáctica en inglés y francés, como lenguas 

adicionales (Gouglas Fir Group, 2016; Gómez González & Sánchez Roura, 2016; Narcy-

Combes et al., 2019; Miras, 2021) y español como lengua segunda (ELSE). El trabajo se basa 

en experiencias previas del equipo a partir del dictado de talleres “interfonéticos” que 

proponían la didactización de fenómenos comunes. El encuadre teórico conjuga diferentes 

perspectivas de la lingüística aplicada, la sociolingüística y el análisis del discurso. 

Como punto de partida, se consideran los aspectos comunes y circunstancias particulares que 

atienden al estatus de cada lengua a nivel global y al contexto de enseñanza- aprendizaje en el 

que se encuadran. 

En el caso de ELSE, se trata de un ámbito de inmersión particular: el trabajo con estudiantes 

alóglotas en contextos plurilingües (CEFR-CV, Consejo de Europa, 2020) implica una 

diversificación de prácticas y la búsqueda de un hilo conductor entre diversas bases 

articulatorias (Puigvert Ocal, 2015; Perea Siller, 2018; Pacagnini, 2017, 2021). 

En cuanto al inglés y el francés, el medio fundamentalmente monolingüe habilita el trabajo 

contrastivo: el conocimiento de la base articulatoria de la lengua objeto y su comparación con 

la de la lengua 1 se vuelven un recurso didáctico de reflexión metalingüística para la 

adquisición de la competencia fónica. 

Se parte del análisis crítico de propuestas existentes para la enseñanza de la pronunciación, con 

el fin de establecer si hay un recorte común en los materiales didácticos. Se evalúa, asimismo, 

el grado de relevancia en la inclusión de características fónicas de tratamiento frecuente en los 

materiales mencionados. Finalmente, se observan, analizan y cotejan las progresiones 

propuestas. 

Consideramos que no todos los fenómenos fónicos tratados en los medios didácticos en 

circulación tienen un peso fonológico que justifique su inclusión. En otros casos, el material 

evidencia un tratamiento dispar que no respondería a un criterio claro (y homogéneo). Esto 

podría deberse a que muchos fenómenos activan representaciones o constructos que circulan 

en la práctica docente, más que a elecciones fundadas en la comparación de sistemas 

fonológicos o a la consideración del rendimiento funcional de determinadas oposiciones 

(Walker, 2013; Miras, 2019; Schildhauer et al, 2020; Rubio & Ibáñez, 2021). 

Esto nos lleva a abordar un desafío aún mayor: reflexionar sobre una posible progresión para 

la apropiación del componente fonético-fonológico de las lenguas analizadas, en función de 

los objetivos de instrucción establecidos o acordados. 
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